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Richmore Properties AG, in Zollikon, CH-020.3.025.392-9, 
Aktiengesellschaft (SHAB Nr. 27 vom 08.02.2008, S. 25, Publ. 
4331226). Statutenänderung: 25.06.2009. Uebersetzungen der 
Firma neu: (Richmore Properties SA) (Richmore Properties 
Ltd.). Zweck neu: Die Gesellschaft bezweckt die Anlage und Verwal-
tung von Vermögen aller Art, die Vermittlung und Durchführung von 
Handels- und Finanzgeschäften. Sie kann beratende Tätigkeiten 
ausüben, Dienstleistungen in Organisation und Administration 
erbringen, Waren und Informatiklösungen erwerben und veräus-
sern, die damit direkt oder indirekt in Zusammenhang stehen. Sie 
kann Liegenschaften auf eigene Rechnung erstellen, kaufen und 
verkaufen, oder sich an solchen beteiligen. Die Gesellschaft kann im 
ln- und Ausland gleichartige oder verwandte Gesellschaften oder 
Zweigniederlassungen errichten, sich an anderen Unternehmen im 
In- und Ausland beteiligen sowie alle kommerziellen, finanziellen 
und anderen Tätigkeiten ausüben, welche mit dem Zweck der Gesell-
schaft in Zusammenhang stehen und geeignet sind, den Gesell-
schaftszweck direkt oder indirekt zu fördern.. Mitteilungen neu: Mit-
teilungen an die Aktionäre erfolgen per Brief oder Telefax an die im 
Aktienbuch verzeichneten Adressen. Gemäss Erklärung vom 
25.06.2009 wurde auf die eingeschränkte Revision verzichtet. Aus-
geschiedene Personen und erloschene Unterschriften: Kuchen, 
Daniel, von Lyss, in Zürich, Revisionsstelle. 
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